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Bot az iskolában.
Közel két évtizede annak, hogy a 

testi fenyítés eltörölve lett a hadsereg­
nél s láthatják a „Drill“ emberei, 
hogy testi szenvedés. — az emberi mél­
tóság lealacsonyitása — nélkül is lehet 
katonát képezni, lehet fegyverfogókat 
nevelni. S igy is van ez jól. Azonban 
mennyi szenvedésnek, mennyi lealá- 
zásnak kellett addig történni. mig a 
műveltség, fel világosii ltság és emberies 
érzés folytán a brutális botütés a ka­
tonaságnál megszüntetve lón.

Majdnem ezen korszakot alkotó 
eseménynyel egyidejűleg a legemberi 
esebben gondolkodó fok egyike báró 
Eötvös József a kor kívánalmainak 
megfelelőleg a nevelés kezdetét szabá­
lyozta olyképpen is, hogy az iskolák­
ból tiltá ki a botot.

Bizony-bizony nagy harczot kellett 
úgy a katonaság, — mind pedig a 
tanítók seregével vívni, hogy a vív­
mánynak eredménye legyen és sajnos! 
még most is kisért az öregebb népis­
kolai tanítók némelyikénél azon neve­
lési rendszer, mely a botra alapítja 
az eredmény hatályosbitó tényezőjét.

8 pedig ha eltévesztett rendszernek 
nevezhetünk valamit, akkor a népis­
kolában alkalmazott botbüntetés , czélját 
valóban nemcsak eltéveszti, de káros 
hatású is.

Károsnak azért mondjuk , mert azon 
fiúcska, ki a népiskola — talán — 
első osztályába lép a szerető családi 
körből, azért, hogy a magasabb lelki 
szép tulajdonságok megszerzése végett 
az első lépést megtegye: tanítója ré­
széről — bizonynyal csekély pajkos 
ságért— néha durvasággal, botveréssel 
találkozik.

Ezen durvaság kiséri őt addig. mig 
el nem enyészik a parányi emberkében 
azon ösztönszeríí tudat, hogy emberi 
méltóságában van ö lealacsonyítva ezen 
büntetésnem által, s majd közönyösen 
fogadja e büntetést. A nevelni szán­
dékolt gyermek lelki tulajdonsága te­
hát a botütéssel oda vezéreltetik, hogy 
fel sem veszi ennek lealázó voltát, 
mert hiszen ez attól származik , ki az 
ő lelki atyja, kiről ő mindig csak jót 
és tiszteletre méltót hallott; s külön­
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Hát szerkesztővé csaptál föl barátom, 
Szerkeszteni egy vidéki lapot!
Ugyan mi roppant bűnt követhetél e l , 
Hogy rád az Ég ily büntetést szabott?! 
Megíoutnlád-e, vájjon mit cselekszel, 
Számot vetél-e lelked mélyiben.
Hogy önfeledten ime elkövetted 
A lealázást önszemélyeden?!
Vagy tán a nagyravágvás szélviharja 
Ragadt el téged a magasba fel?
Szegény barátom, hát a regebéli 
I k a r  sorsára nem emlékezel?
Vagy kényszerűség vitt a szörnyű tettre, 
Balvégii párbaj szabta igy eléd,
A sorsnak átka hozta igy magával.
Mivel golyót te húztál feketét?! . . . .

Akármi történt! késő már tűnődnöm 
A végzetes, de titkos ok felett!
És im hiába volna is már tudnom 
Kétségbesésbe vajmi dönthetett.

ben is a büntetés visszatérőig minden 
társának majdnem részesévé lett.

Hol leszen i t t  e lé rv e  a ne­
v e lés? !

Mert én nem abban látom a nevelés 
eredményét. a mit a tanitó az Írás és 
olvasás m es te rség éb en  tanítványai­
val produkál, sem pedig a számolás­
ban; hanem a g y e rm ek  ö sszes 
le lk i k ép esség e i fe jle sz té séb en . 
Már pedig ha a szégyenérzetet belőlle 
a botütéssel kiverjük, (pedig kiverjük, 
hisz a fenyítés is majd 100 tanú je­
lenlétében történt) akkor nem nevelünk ! 
Lehet, hogy az irás és olvasás m es­
te rs é g é t tanítjuk.

Pedig a fő dolog még is a nevelés 
legyen, mert ez igen-igen hosszú időt 
igényel, mig ellenben az Írást olvasást 
rövid idő alatt is megtaníthatjuk.

Az iskolai ezen „Drill“ befolyása 
alatt fegyelmezett gyermekcsoportot 
nyerhetünk ugyan, de már az újabb 
humánusan gondolkodó nézetek szerint 
elvadítjuk a legnemesebb teremtmény , 
az ember lelkületét. Elvaditjuk! — 
Mert hisz ép midőn e sorokat Írjuk. 
már több Ízben halljuk az iskolás fiú 
játszó társától — ,,ugy e kikaptál.“ 
8 a több izbeni kérdezés után a kö­
zönyös felelet az lön — „de nem fájt 
ám“. Leküzdötte tehát már a szemér­
met, csak a testi fájdalomra gondolt, 
mert a b ö lc s  ta n i tó i re n d s z e r  
m ár k iö lte  b e lő le  a le lk i  fá j- 
da lom é rze té t! !

De ha a botütést rationabilisnek 
találja valamelyik tanitó, akkor az 
elfásult tanulónál mindig e büntetés 
nemhez kell ám folyamodni, mert a 
szelíd és szelidebb büntetésnemek 
minden hatály nélkül enyésznek el a 
botütés folytán erkölcsi érzetét elvesz­
tett gyermek felett. Pedig csak nem 
akad ember, ki a botbilntetésnél sze­
lidebb büntetésnemeket ne ismerne?!

Ismerünk igen is! Azon büntetés­
nemeket t. i., a melyek lelkileg érez­
tető hatást gyakorolnak; — pedig a 
jó nevelési rendszer mellett ily lelki 
hatású büntetés igen sok van. — Tér 
mészetes, hogy utóbbi rendszer szerint 
nevelni igen nehéz — de eredmé­
nyes; — a „D rill“ szerint nevelni 
könyebb, csakhogy a ki fiainkat

Lapod javában közkézen forog már,
S te mind a rab hozzá lekötve vagy!
S a nyomda, mint egy telhetetlen sárkány 
Követeli, hogy néki enni adj.
S mint a lovagok fényes korszakában 
Vívást jelente kürtös hirdető:
Elédbe áll a sárkány ércz-szavával 
Nagyborzasan a legkisebb szedő.
S te összerezzensz, borzalom fut végig 
Hideg villanyként minden tagodon:
S úgy érzed mintha sűrű köd homálya 
Borulna szét megdermedt agyadon.
Db te, ki máskor M úzsád égi csókján 
Oly lángolón daloltál éneket,
Hogy a ki ballá, csiiggeteg szivében 
Csapongó kedvet, üdvöt érezett:
Te most a sárkány üzenetje folytán 
Szobor gyanánt ott állasz mereven,
8 nincs senki, a ki téged túlragadna 
E megkövült, e kínos helyzeten!
A M úzsa csak a k ö ltőnek  barátja,
Ki véle a menny csarnokába jár;
De kit szerződés köt le asztalához,
A s z e rk e s z tő  rá mindhiába vár.

S tenéked írn i k e ll!  A semmiről bár!
Hisz a vidéknek szellemélctc
Olyan sivár, hogy százszor is jaj annak.

igy — könyebben — akarja nevelni
az ................ legjobb esetben , azonnal
küldessék nyugdíjba!

Mi tudomást szereztünk arról, hogy 
a „D rill“ rendszer a népiskolák né­
mely osztályában teljes pompájában 
virít Bár e czikket e lapok olvasó- 
közönsége figyelmébe, ajánljuk, mind 
a mellett a tanitó urak némelyike is 
megszívlelheti ezt, sjusson eszébe az. 
hogy „ebet d re ssz iro zu n k  b o tta l ,  
em bert nev e lü n k  tü re le m m e l, 
szó v a l és jó p é ld a  a d á s s a l“

8 e gyakorlatilag életben levő 
„ D ril l“ rendszernek még azon hát 
ránya is van, hogy a fennálló tör­
vényekkel ellenkezve: titokban virít! 
Ügy annyira htokban, hogy az e s e ­
teknek  közönségesitése az osztályba 
tartozó gyermekeknek kell, hogy meg- 
tiltassék. miután a nevelő tanitó úr 
jól tudja, hogy ö a nevelési rendsze­
rével a fegyelmi eljáráson kívül még 
a büntető törvénykönyv szakaszaival 
is összeütköznék.

A fák tisztelete.
(Folytatás.)

Föltaláljuk Amerika ösnépeinek fatisz­
teletét a fabecsiilésben. így élnek Missouri 
állam déli részében régi tölgyfák. melyek 
átmérője derékban 5 m., magasságuk 30 m. , 
platán (Sycomora) 14 m. átmérővel, 55 m. 
magassággal; szőlővenyige 63 m. bosszúság­
ban. Möllbausen szerint nvugoti Coloradóban 
egy vén tölgy , a Fölső tó kifolyásánál egy 
nagy knrista áll az indiánok előtt nagy 
tiszteletben , sőt annak időnkint áldozatokat 
is hoznak. Mexicóban ilyen tiszteletet egy 
szent cziprusfa élvez A panamai szoroson 
Ahorca lagarto és Bujo de los Soldados 
közti vasút mentén látható a Stephens tree 
(Stephens fája), melyet a vasút triumvirátus 
egyik tagja tiszteletére neveztek igy el. E 
fa törzse a tövétől 3 méternyire 5 m. átmé­
rőjű, 65 m. magas, egész koronájáig gyö­
nyörű repkénvek és orchideákkal van borítva, 
melyek hosszú virágokkal tűzdelt füzérekben 
lógnak le s a szemlélőnek rendkívül gyö­
nyörködtető látványt nyújtanak. A moxo- 
indiánok Délamerikában nem vágnak fát, 
ha szivárvány mutatkozik az erdő fölött, 
mert szerintük a vizek fejedelme, ki a fákat 
védi, elsiilyesztené a csónakot, melynek fája 
szivárványos időben ejtődött. A pampák la­
kosai Délamerikában, mint Darwin tapasz­
talta , különösen a magán álló wallitshu fákat 
nézik áhítattal.

A legújabb földrész népe sem marad 
hátra ebben, sok helyt tabu alatt, szent

Kit sorsa oda számkivethető.
Silány tengődés puszta sivatagban.
Hol nincs, mi lelket felvidítana,
8 a süppedékes. rothatag mocsárból 
Nem leng feléd a rózsák illata!
Magasb eszm ékrő l hirdetnél igéket.
Mik hely s időhöz kötve nincsenek;
De úgy jársz, mint kik a szeles napokban 
Sziklás talajra magvat hintenek.
Vagy mint a pásztor, a ki furulyáján 
Egv szép regének zengte dallamát.
De azalatt a farkasok dühöngve 
Legvilkolák a nyájnak legjavát.
A vastag é rd ek  undorító néked,
Pedig ma érdek járja mindenütt:
8 az lesz ma úrrá, az leszen nemessé, 
Kinek az üzlet pompásan beüt.
Lám hányán lettek a minap nemessé,
Kik uzsorából nagyra hiztanak.
Nos merje hát valaki még tagadni,
Hogy ők jeles és nagy hazafiak?!
Te fényes eszmék koldús hirdetője!
Bár éhező családod enni kér,
Jegyezd meg azt. hogy csak szolgálatért jár 
A gőgvetett, kegy teljes szolgabér!
Eszméidért vad gyűlöletre számíts,
Mert hitvány kort mindig az jellemez,

tilalom alatt állnak egyes fák, úgy hogy 
azokat érinteni sem szabad. így van az 
Új-Seelandban, mint Hübner báró 2-ik föld- 
körüli útjában mondja.

A Délszigetek maláj népe Grabowsky sze­
rint Maanjan mellett egy 40 m. magas fát 
Nanju vagy Nauronak , a dörgés szellemének 
szentel és minden aratás után neki áldoza­
tokat hoz. Érdekes mondája van Gilolo szi­
geten a Durio zibethinus fának. Élt egykor 
ott egy ifjú. Jo Durian nevű, ez egy Ízben 
olyan szörnyeteget látott, a mely félig ló, 
félig emberlábon járt szép leánya kíséreté­
ben ; az utóbbit elcsípte a legény, mikor 
épen egy fára akart fölkúszni és apja ellen­
zése daczára magával vive nőül vette. Bosszú­
ságában olyan szép palotát varázsolt az ifjú 
párnak lakóhelyül az elkeseredett apa, hogy 
annak birtokáért Gilolo sziget királya 10 
évig viselt háborút. Végre is Jo-Durian két 
nyilsebet kapott és Sabuban elhalt, de ham­
vaiból hatalmas Duriofa sarjadt. Ennek tö­
vében egy kramat nevű szentély keletkezett, 
melynél sok beteg találta meg gyógyulását, 
valamint a harczba menők kedvező jóslatokat. 
E rege úgy lehet, összefügg azzal , hogy 
Keletindia némely vidékén a Durio jogi je­
lentőségű fa, a ki valahol elülteti, egyúttal 
birtokába vette a helyét is. De nem mindig 
szerencséül tekintik a fát. így a Casuari- 
náról az a hiedelem Jávában, hogy amely 
ház mellett dúsan tenyészik, arra szeren­
csétlenséget hoz, a hol ellenben minden 
külsőleg észrevehető ok nélkül elhal, sze­
rencsének lesz a tényezője. Itt tehát nem a 
hálaérzet, hanem a félelem nyújt alapot a 
fatiszteletre.

Délafrikában a datnara négerek egyes 
nagy fákat, kivált ha messze ellátszanak, 
mint útmutatókat szinte istenekként tisztel­
nek , sőt saját származásukat hiszik becsülni 
az életrevalóság eme hatalmas nyilvánulá- 
saiban a kietlen sivatag közepette. Fatisz- 
teletőknek a kalferek ugyanott pár év előtt 
úgy adtak kifejezést, hogy egyik nemzeti 
hősük nevét adták rá a hazájokban élő 
Euphorbia tára A baghirmii kimrek, kiket 
Nachtigal Mbang Mohamed rabszolga vadá­
szaival látogatott meg, erdeik Eriodendron 
fáit várakul használják, emeletekre osztják 
azokat, gerendák és sövényfonadékkal erő­
sítik meg, sőt sokszor állandóan laknak 
rajtok családostul, házi állataikkal együtt. 
A damaráknak még ma is vannak mondáik . 
melyek a fákon való lakásra vonatkoznak. 
Az egyenlítői Afrikában különösen a hatal­
mas baobab (Adansonia) fa részesül sűrűn 
kegyes ajándékban. A shilluk négerek egyik 
szent fáját kivágták az arabok és ezt oly 
óriási szerencsétlenségnek tekintették a shil- 
lukok. hogy körmenetekkel zarándokoltak a 
kivágott fa helyére, ökröt áldoztak o tt, 
betölték a léget jajveszékeléssel, hogy a 
megbántott fölsőbb hatalmakat kiengeszteljék.

Cailliaud franczia utazó 1015-ben fölta­
lálta Egyiptom egyik ősrégi fatörzse odú-

Hogy a gonosznak vád gyanánt tűnik föl 
A feddhetetlen Ariszteidesz.
Vagy azt liivéd, hogy új Prométheuszként 
Aláhozod az égnek sugarát ?
Hogy a méltatlan létbe sülvedett fajt 
E fény nemesb fajjá teremtse át?!
Hiába mind! az Istenek büntették.
Ki hajdanában volt ily vakmerő;
Ma lánczra verni ép azok fogják majd,
A kikre üdvöt kíván hozni ő.
Nem az e ré n y e k  hirdetése az, min 
A nagy tömeg mintegy megisteniil.
Mely hitevesztve nem kér segedelmet,
S nem fél csapást se már onnanfelül.

Oh hadd azért, oh hadd mi lelked szárnyát 
A földi röghöz, érdekhez köti;
Vagy nem látod-e a ligetnek árnyát.
Hol andalogbatsz, feléd inteni?!
Ott egy virágban, mely szerényen nyílva 
Szivedbe önti édes illatát.
Ott egy madárka csattogó dalában 
Szivednek a sors enyhet, üdvöt ád.
S a M ú z s a . nézd! hol zengő csermely ömlik, 
Mi vígan köt virágból koszorút!
8 bűvös mosolya, mint az ég derűje 
Elűz lelkedről minden ködborút !

Kriidi Dániel.
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iában a lámpákat, köteleket, emelő rudakat 
és egyéb eszközöket. melyek a Iabarahi 
smaragd bányák kiaknázására szolgáltak 
még a Ptolemaeusok munkásai kezében. E 
fa azóta kiváló tiszteletben részesül. Egyip­
tomban Matarieh falu mellett van a kopt 
keresztények egyik legfőbb szentélye, a híres 
Mária-fa. egv óriás szikomora (Ficus syco- 
morus). Vasrács védi törzsét s meglátszik 
rajta, hogy századokkal vívott kemény har- 
czot. A Jézus gyermekségéről szóló apokrif 
evangélium azt beszéli , hogy a Heródes elől 
nienekvő sz.-család ez odvas ta belsejében 
rejtőzött és egy pók oly sűrű hálóval szöte 
be az üreg nyílását, hogy az üldözők téve 
désbe estek. Föl van jegyezve, hogy a régi 
ta 1656-ban összeroskadt és helyébe a mait 
16 évvel később ültették. Életerős ta ez 
rozzantságában is, óriási kígyók gyanánt 
messze elkanyargó gyökereivel, görög, ör 
mény, kopt toliratokkal boritott törzsével, 
sűrű lombos koronája roppant ágaival , me­
lyekről naiv az. képek tekintgetnek alá

Magán hordja ez a ta a vallásos hagyo­
mányok egész költészetét. az ősréginek és 
a megszenteltnek kettős varázsával fokozza 
impozáns szépségét. Izmait khedive a szuezi 
csatorna megnyitásakor legelőkelőbb és leg­
szebb vendégének . Eugenia franczia császár­
nénak ajándékozta oda ezt a fát. Azóta 
Izmait földönfutó, az ünnepelt császárné 
özvegy és hazátlan lett: a szikomora ellen 
ben. mely már 1869-ben is időviselt rozzant 
volt, sok földi nagyság bukását fogja még 
túlélni. Kegyeletből előbb Sav Móricz , utóbb 
Erődi Béla is hoztak róla ágacskát magokkal 
egyiptomi út jókból.

MarSzaba klastrom kertjében a szent­
földi Holttenger közelében mutogatják Sz. 
Szabbász apát pálmatáját . melyről az a 
hiedelem , hogy a jámbor férfiú saját kezével 
ültette és datolyáinak magvok nincs. Még e 
hagyományt leszámítva is kimagyarázható 
a tisztelet e hatalmas pálma irán t, mert 
egyetlen az egész tartományban, mondja 
Asbóth János Találni Palesztinában a Jor­
dánon túl iákat, melyeken áldozati aján­
dékok , különösen pedig rájok aggatott haj­
fonatok lebegnek.

A mundakhol nevű keletindiai dravida 
népnek berkeiben egyetlen fagallyat sem 
szabad letörni. Sajátságos . hogy Előindiában 
a teakta (Tectonia grandisl iránt táplált 
tisztelet nem annak gondviselésében nyilat­
kozik, sőt inkább annak pazar fölhasználá­
sában ; miért Anglia, mely mindenütt szigorú 
erdőtörvényekkel lép föl a fapusztítás ellen , 
Kelet indiáltan különösen a teakfát vette 
védelme alá , melyet a bennszülöttek akkor 
kerítenek legörömestebb vágás alá, mikor az 
125 m. derék kerületű. Ezt a méretet az 
indiai erdőtörvény 2 méternyire emelte és 
kiszámította . hogy ekkora vastagságig való 
fejlődéséhez 24 évet kíván meg ott a teakta.

Templomaik építésénél a két Keletindia 
lakói nem is használnak más fát és csillag 
jósaik jelölik ki. melyik fatörzsből az épület 
melyik részéhez, lehet valamit fölhasználni.
E kuruzslók nyelvén az egyforma hosszú és 
vastag darabok himfa nevet viselnek ; a mely 
törzs alul vastagabb, mivel hogy úgy látszik 
nem mind ilyen, nőfa néven ismeretes; a 
mely pedig fölül vastagabb, annak óriás a 
neve . a középütt duzzadtabbé semleges. Ha 
valakinek sükerül a maga lakát csupa him- 
fából fölépítenie, az boldog lesz annak födele 
a la tt, de ha semleges darab is keveredett 
közé, nem maradnak el a gondok, különösen 
végzetes dolog az óriások nevével jelzett 
fákból építkezni. Hogy a nőfából való épít­
kezés mit hoz az emberre, nem bírtam ki­
találni , bajt bizonyosan nem. mert jobban 
szeret az embersziv panaszkodni. mint sorsa jó 
folyásával dicsekedni. Csillagjós ügyel föl a 
fák vágása körül és mint használhatlant veti 
el az olyant . mely esése közben más fa 
ágbogában megakadt. (Vége köv.)

Színház.
A lefolyt héten a színházlátogatás emel­

kedőben volt, úgy látszik, közönségünk 
kezdi belátni. hogy Pesti I. és Dobó szín­
társulata megérdemli a pártolást. Az igaz­
gatók törekvése nem is vonható kétségbe, 
mert a múlt héten is három újdonsággal 
kedveskedtek a közönségnek, a „Nebántsvi 
rág- ot szombaton és szerdán , a „Kondorosi 
szép csaplárnéu-t vasárnap és „Constantin 
abbé“-t kedden hozták színre.

A .Nebántsvirág** egyike azon tetsze­
tős énekes bohózatoknak . melyek a főváros­
ban is többször adatva fülbemászó dallama­
ikkal. bohó alakjaikkal és rövid furcsa cse- 
lekvényeikkel kellemesen szórakoztatják a 
közönséget. A „Xebántsvirág“ nálunk sem 
tévesztette el hatását, a közönség igen jól 
mulatott, mit első sorban Z om bory  Ilo n  
(Denisel bájos énekének és kitűnő játéká­
nak lehet köszönni. Az egész darab terhe 
úgyszólván az ő vállaira nehezkedik és ő 
feladatának teljes mértékben megfelelt. Szi- 
g e th y  M ari csinos lorinna volt, Timárné 
Róza (fejedelemasszony) correktul játszott. 
A férfiak közül, mint mindig, úgv most 
is Dobó Sándor lelestin-je emelkedett k i .

de Borbély, Tukoray, Vágó és Asztalos is 
jól megálltak helyüket , mint jó színészek 
j,> rendezés mellett összevágó előadást mu­
tattak be.

Azonban egy megjegyzést mégis kény­
telenek vagyunk koczkáztatni. Elismerjük , 
hogy az operette könnyű , laza cselekvő- 
nvénél fogva magasabb eszmék hordozója 
nem lehet, tudjuk, hogy az úgynevezett 
pikáns dalok és megjegyzések a közönség 
egy része előtt az előadott darabnak savat 
borsát képezik, de az egészséges jó Ízlés 
ezeknek is tud határt szabni, és nem szük­
séges épen szigorú erkölcsbiráknak lennünk . 
ha arra kérjük a rendezőséget, hogy e kö 
rülményt figyelembe venni szíveskedjék.

Vasárnap Derékv Antal a . Kondorosi 
szép csapiamé* czimu, eredeti népszínműve 
adatott: A darab magábanvéve gyenge; 
új motívumot, új jellemeket, de még a té 
nvek újabb csoportosítását sem találjuk 
benne; és ha a közönség mégis jól mulatott, 
az határozottan a színészek igyekezetének 
tulajdonítható. Z om bory  I lo n  (Trézsi, 
Zsófi copiája) szokásos módon dicséretesen 
játszott, S z ig e t  hy M ari szeretetreméltó 
Böske volt. A csád i I lo n a  gyengébb volt 
mint egyébkor. K rém er a szenvedélyes 
féltékeny férjet hatásosan adta, Dobó 
S án d o r Kopasz Marczi szerepében sűrűn 
megnevettette a nagyszámú közönséget . 
P e s t i  I. L a jo s Ádám bácsija rokonszen­
ves alakítás volt. T u k o ra y  és V iola 
megtették kötelességüket, hogy a hatást 
emeljék.

A kedden szinrehozott .Constantin 
Abbé- nézetünk szerint modern iránydarab, 
melynek czélja oda megy ki, hogy a nőnek 
annyi önállóság és függetlenség adassék. 
hogy a társadalom konvenczionális szabá­
lyain tölülemelkedhessék. Az eszmében két­
ségtelenül sok igazság rejlik . azonban a 
felfogás a mi viszonyainkhoz mérve oly 
idegenszerű, hogy a színésznek kétszeresen 
kemény a feladata . ha a nézőt a szükséges 
illusióba ringatni akarja. Az előadás mind­
amellett sikerült. P á r to s  E te l ,  újonnan 
szerződött drámai színésznő, ez alkalommal 
mutatta be magát. Fellépése biztos, jétéka 
ügyes, mozdulatai keresetlenek, csak hang 
jában van valami, a mi első pillanatra nem 
épen behízelgő. A csád i Ilon  simán, sze 
pen játszott. 01a sz ilé  daczára annak, 
hogy már 26 éves fiának házassága ügyében 
intrigált, csinos anyagrófnét mutatott be. 
Dobó a kedvelt komikus, kinek már csak 
fellépte is vígan hangolja a közönséget, az 
öreg abbé komoly szerepében is derekasan 
megállta helyét. T u k o ra y  a gondtalan és 
gondatlan könnyelmű, ledér Paul-t nieste 
rien alakította. T u k o ra y  általában, ha 
komikai hajlamát kissé mérsékli és túl­
zásba nem esik , jeles színésznek mondható.

Csütörtökön .Válás után“ czimű szer­
fölött mulattató franczia vígjátékot isme 
telték jó előadásban.

Szin h ázi m űsor: V a s á rn a p  nov. 
10-én C z i t r a J u c z i ,  ered. népszínmű Edvi 
Illés Károly tói (újdonság). Kedden nov. 
12 én 1 n gye né I ő k , ered. népszínmű Vidor- 
tól (újdonság). Szerdán 13-án L ili . ope­
rette szerű franczia bohózat. Csütörtökön 
14-én Uft k i r á ly ,  eredeti nagy operette 
Bátor és Hegyitől (ú jdonság). Szombaton 
16-án T hurán  A n n a . Bartók L. „Péczely“ 
díjjal kitüntetett történeti drámája (újdonság). 
A mint t. olvasóink a műsorból is láthatják, 
színházunk igazgatósága mindenkép élveze­
tessé igyekszik tenni a színházi estéket. 
Egy héten 4 újdonság! és mindannyi a 
magyar irodalom termékéül Különösen ér­
dekesnek Ígérkezik a szombati est, Thurán 
Anna előadása, melyre, a mint biztos 
forrásból halottak, a szerző, Bartók Lajos 
és egy Írók-, képviselők- és művészekből 
álló társaság is személyes megjelenésével 
tiszteli meg városunkat. Az igazgatóság 
sem fáradtságot, sem költséget nem kiméi, 
hogy a kiállítás is a darabhoz méltó legyen. 
A jelmezek részint Budapesten , részint hely. 
ben, a nemzeti színház mintái szerint ké­
szülnek , Kócsy Lajos színházi festő pedig 
már napok óta készíti a szebbnél szebb korhű 
díszleteket. Előre is felhívjuk tehát a kö­
zönség figyelmét ezen rendkívül érdekes elő­
adásra. Kefere/w.

Fővárosi kalauz.
Tekintettel a közönség soknemii szűk 

ségleteire és azon vállalatokra, melyeknek 
czélja e szükségleteknek megfelelni. köte­
lességünknek tartjuk azok közt a legjob­
bakat a közönséggel megismertetni a fővá­
rosban.

Az „ Is tv á n  fő h e rc z e g “ sz á llo d a , 
melyet új birtokosa, Gundel János, a bu­
dapesti szállodások és vendéglősök ipartár­
sulatának elnöke újonnan átalakított, ez 
által a fővárosi első szállodák sorába lé 
nett. Budapest legszebb pontján, a Ferencz 
József téren fekszik s igy gyönyörű kilá­
tást nyújt a budai királyi várpalotára és 
a hegyekre. Belső berendezése, valamint a 
konyha és piucze s e mellett jutányos árai 
minden tekintetben megfelelnek a modern

igényeknek s igv ezen szálloda látogatását 
részünkről a legjobban ajánlhatjuk.

A mit a magyar génié, párosulva a 
külföld legjobb gyáraiban szerzett tapasz­
talatokkal és finom Ízléssel, szépen , művé­
szien és praktikusan képes alkotni: azt 
látjuk a .M a g y a r  fém- és lá m p a á rú -  
g v á r i  r é s z v é n y tá r s a s á g “ kőbányai 
gyárában s budapesti raktáraiban (Bécsi- 
utcza 7. sz. és a Teréz-körút 1. Király- 
utczai sarkán.) Nevezetesen: díszes csillá­
rok, asztali és függő lámpák a legkitűnőbb­
nek elismert petróleumégőkkel. E lámpák­
kal , a ny az elegáns tormát, ízlésességet 
és jutányosságot illeti, semmiféle külföldi 
gyár sem vérsenyezhet s hazánkban ez az 
egyedüli gyár. Ugyancsak itt kapható az 
egyedül és kizárólag e czég részére gyár­
tott legfinomabb úgynevezett ,.Király-olaj“ 
valódi amerikai petróleum , mely szagtalan, 
színtelen és robbanthatlan.— Csinos, mű­
vészi kivitelű, díszes bronztárgyai a leg­
pompásabb fényiizési ezik kék s alkalmi és 
ünnepi ajándékul, valamint szalonok, Író­
asztal . hivatalok , irodák berendezésére a 
leggazdagabb választékot csakis innen vá­
sárolhatjuk.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Közigazgatási bizottsági ülés.

Folyó hó 12-én azaz jövő kedden délelőtt 
tartja a törvényhatóság közigazgatási bi­
zottsága rendes havi ülését.

— Szabad a vásár. A folyó hó 24 iki 
Kata 1 in-napi országos vásárra a marhák 
felhajtását a rendőrség megengedte , miután 
a száj- és körömfájás a környéken megszűnt. 
A marhavásár tehát szabad lesz, tartoznak 
azonban a vidéki felhajtok községi bizonyit- 
ványnyal igazolni, hogy azon helyiségben 
honnan a marháikat hajtják, a fent emlí­
tett kór megszűnt, vagy nem is volt.

— Katalin estély. A jót. nőegylet ál­
tal e hó 23-án rendezendő Katalin estélyre 
a meghívók szétküldettek. A kik talán té­
vedésből meghívót nem kaptak , szívesked­
jenek Pócsy György egyl. pénztárnokhoz 
fordulni.

— Esküvő. M áthé S á n d o r , a gaz­
dasági iskola derék igazgatója, társadal­
munk egyik köztiszteletben álló tagja teg­
nap esküdött a helyi evangélikus temp­
lomban örök hűséget M a g y a r  I lo n k a  
k.-a.nak , dr. Magyar Sándor úr leányának. 
Zavartalan boldogságot és megelégedést kí­
vánunk az új párnak !

— Meghívó. A kecskemétvidéki termé­
szettudományi társulat f. hó 13-án (szerda) 
délután 4 órakor a Kossuth-téri népiskola 
IV. osztályában ülést ta rt, melyre tagjait 
és az érdeklődő t. közönséget szívesen látja. 
Tárgyak: Hanusz István „A szarka föld­
rajzi el terjeszkedéséről“ ről. Parragh Gedeon 
„Az iskolák szellőztetésé “-ről.

— Az orsz. középiskolai tanáregye­
sület kecskeméti köre november 7 én a tagok 
különböző irányú elfoglaltsága folytán nem 
volt népes; vendégek voltak P a r r a g h  
G ed eo n  és Bodor Ferencz tanárok. Elő­
terjesztését Hanusz István „A földközi ten­
ger hossztengelye mérés történetéből rövi­
den élőszóval adta. A tanári szolgálati 
pragmatika-tervezetet S zabó  B e len ez  
elnök részletes jelentéstétel végett Dr. 
Szombathy István tanárnak adta ki.

— Kecskeméti felolvasás Budapesten. 
H anusz  I s tv á n ,  tőreáliskolánk érdemes 
igazgatója, a földrajzi irodalom e kiváló 
munkása f. hó 14 én a „Földrajzi Társulat“ 
fölkérésére Budapesten az akadémia kis ter­
mében felolvasást fog tartani „Szeged föld­
rajzi helyzetéről“.

— Az agarászat kérdése a helybeli 
vadásztársaságban, úgy látszik, csak nem 
akar letűnni a napirendről, mert mindig más 
és más alakban kisért. Ezt bizonyítja a va­
dásztársaságnak t. hó 8 án tartott rendkívüli 
közgyűlése is, mely egy tagnak az agarászat 
felszabadítása iránti kérelme telelt akként 
határozott, hogy a kérdés eldöntését a vá­
lasztmányra bízta. Nem akarunk a vadász- 
társaság belügyeivel foglalkozni, de kijelent­
jük, hogy a közgyűlés e határozatát a mos­
tan  i körül mény ek k ö zö tt sem időszerű­
nek. sem'pedig komolynak nem vehetjük. 
A közgyűlésnek e kérdés felett egyszerűen 
napirendre kellett volna térnie, mert ugyan­
ezen ügyben alig két hét előtt végérvényesen 
határozott. Mindnyájan tudjuk, hogy az 
agarászat kérdése az utolsó napokban mennyi 
meg nem érdemlett port vert fel. és hogy 
e kérdésből kifolyólag a társaságból a 7-ik 
cs. és kir. ezred beli huszártisztek kiléptek. 
Minek tehát bolygatni ezt az ügyet, és épen 
most, mikor úgy tűnik tel, mintha igazán 
csak vicc« akarna lenni. Azt hisszük , hogy 
a vadásztársaság választmánya a felvetett 
kérdést végképen elejti, vagyis telette egy­
szerűen napirendre tér, mert a közgyűlés­
nek e tárgyban hozott határozata folytán 
mára k ö v e tk e z e te s sé g  is ezt kívánja.

— A .Kecskeméti korcsolyázó egylet* 
f. é. november hó 1-én tartotta alakuló köz- 
gvulését. A ritka szép őszi időben azouban 
csak kevesen gondoltak még a téli mulat­

ságra , mert a 122 egyénileg meghívott tag 
közűi alig 20-an jelentek meg az ülésen, 
pedig úgy a tisztújitás mint a sorsolás igen 
érdekesen folyt le. A választás és sorsolás 
végeredménye a következő: megválasztattak 
elnökké: Vámos Béla, alelnökké ifj. Tóth 
István, ügyészszé Darányi Ferencz, pénz­
tárnokká Nvirády László, jegyzővé Szap­
panos Sándor. — Válaszmányi rendes tagokká 
választattak: ifj. Adler Károly , Deák Gyula , 
Csabai Gyula, Bíró Ádám , B. Kiss Aladár, 
és Dr. Kecskeméti Sándor urak. — Választ 
mányi tagok: Dr. Horváth Mihályné, Papp 
Sándorné és ifj. Tóth Istvánná úrnők , továbbá 
Molnár Mariska. Katona Mariska és Fekete 
Rózsa kisasszonyok. — Számvizsgáló bizott­
sági tagokká 3 évre megválasztattak: Mády 
János, Tóth László és Pócsy György urak. 
A pavilloni részvények közűi a szokott módon 
ez úttal is 10 db. kötvény sorsoltatott ki
и. m. a 31-ik számú Nyirádi Sándor úré, 
a 69-ik sz. Dömötör Sándor úré, a 36-ik sz. 
Kovács István úré, a 71-ik sz. A „kecske­
méti kereskedelmi-ipar-hitelintézet és nép­
banké, az 56 ik sz Dr. Horváth Mihályné 
úrhölgyé, a 91 ik sz. Csilléry Kálmánná 
úrhölgyé, a 48-ik sz. Gyenes Gynláné úr- 
hölgye, a 2 ik számú Szappanos Sándoré, 
a 15 ik sz. Wittman Károly úré és a 41-ik 
számú Schnitzer Márton úré. — E kötvények 
értéke 1890-ik évi ápr. 1 én fizettetik ki az 
addig esedékes 5^  kamataival együtt. — A 
közgyűlés egyéb határozatai közül még 
felemlítjük , hogy a tagsági dijakra nézve a 
múlt évben szedett dijak hagyattak érvény 
ben, azon kiilömbséggel, hogy ez ülésen 
kimondatott, miszerint azoktól, kik részvé 
nyeiket az egyesületnek vissza ajándékozzák 
felvételi dij ne vétessék. — A katonaság 
részére idény jegyek ez évben is adatnak ki. 
Érdekes tudni . hogy a „korcsolyázó egylet“ 
1889/90 ik évre elkészített s ez ülésen elfő 
gadott költségelőirányzat bevétel rovata 
947 frt. kiadási rovata pedig 932 frtban lett 
megái lapítva. — Ezek nyilvánosságra hoza­
talával egyidejűleg, van szerencsém a n. é. 
közönségnek tudomására hozni. miszerint az 
egyesületbe belépni kívánók . felvétel végett 
bármelyik választmányi ágnál ez után is 
bármikor jelentkezhetnek. — Kelt Kecskemé­
ten, 1889. nov. 1. Szappanos Sándor, e. jegyző.

— Új gyorsvonat. Az osztrák-magyar 
államvasuttársaság intézkedése folytán f. hó 
10-étöl kezdve új gyorsvonat fog közlekedni 
Budapest és Szeged közt. E gyorsvonat, mely 
nél III. osztálya kocsik is lesznek, Buda­
pestről esti 9 óra 40 perczkor indul és 
Kecskemétre 11 óra 35 perczkor érkezik.

Apró madarak veszedelme. Ke­
gyetlen mulatságban leli kedvét serdülő 
fiatalságunk egyrésze. Az őszi idők beáll­
tával a hideg s élelemhiány behajtja az 
erdők, mezők apró madarait az emberi la­
kások közelébe s a kertek s a sétányok 
fáin csakúgy hemzsegnek. Nosza! fiatalsá­
gunk ezek gyilkolásával tölti szabad idejét. 
Szereznek olyan u. n. gumrni puskát s csa­
patostul indulnak vadászatra és pedig né­
melyek kiváló sikerrel. Jó volna azonban 
hz iskolákban megértetni velük, hogy a ma 
darak pusztítják a hernyót s a káros rova­
rokat, melyek pedig eleszik előlük a gyü­
mölcsöt, a mit pedig ők annyira szeretnek. 
Gyümölcstermelőink máris panaszkodnak, 
hogy kevés a madár s sok a hernyó s a 
káros rovar. Ajánljuk az ügyet egyúttal 
rendőrségünk figyelmébe, hogy ezt a szív­
telen s oktalan vadászatot tiltsa el a leg­
szigorúbban s a szófogadat lan Nimródokat 
büntesse úgy , a mint megérgemlik.

— Hymen. Ben edek J a k ab, kereskedő 
Öcsödön, eljegyezte F e u e r  marin M atild
к. a.-t, Feuermann József, helybeli kereskedő 
leányát. Tartós bc’dogság legyen osztály 
részük!

Hirtelen halál. Simon Erzsébet 
özv. Dékány Jánosné 70 éves városi sze­
gény folyó hó 4-én délelőtt a Trombita- 
utczai nyitott csatornába esett minek kö­
vetkeztében . a különben is beteges öreg 
asszony még az nap délután meg is halt. 
Hullája a kórházba szállíttatott.

— Tolvaj cseléd. Brett Salamon mé 
száros vásári útezai üzletéből múlt hó 27-én 
este a székáruló asztaláról ismeretlen te t­
tesek a pénzes szekrényt 10 frt 20 krt 
tevő tartalmával elemelték. Károsult a lo­
pást észrevéve, a rendőrség segélyét vette 
igénybe. Bene biztosnak sikerült is tettest 
elcsípni Murán esik Teréz 16 éves helybeli 
illetőségű hajadon cseléd személyében, ki 
Brettnél szolgált. A tettes vallatóra fogat­
ván . tettét beismerte, s miután a kár meg­
térítését ígérte s miután volt gazdája , 
ellene a fenyitő eljárás megindítását nem 
kérte, s megbüntetését sem kívánta, sza­
badon eresztetett.

— Beküldetett. Felhívjuk a tek. vá­
rosi hatóság figyelmét a Zöldkert-útezára, 
hol daczára a négy heti szárazságnak még 
most is sár van részint az útezán képződött 
mélyedésekbe összegyülemlett esővíz, ré­
szint pedig a miatt, mert a háztulajdonosok 
legnagyobb része igen természetes csatorná­
nak véli az utczát s a kapuk altját arra, 
hogy az udvarjaikban keresk. czélból ősz-
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szeváflárolt szárnyas baromfiak kloakáit 
kitisztogatva, azokat a vízzel együtt az 
útczára hozhassa. Több zölilkert-útczai lakos.

— Tégláiopás. A mátyási útczai ku­
tat készítő városi kőművesek több napon 
át tapasztalták, hogy az útczán felhalmo­
zott téglaanyagot „ d é z s m á ljá k .“ Lesbe 
álltak tehát, azonban a jómadarat , a szor­
galmas dézsmálót elcsípniük nem sikerült, 
végre mégis a tettes horogra került. P. 
Kovács Sándornét és leányát a dézsmálókat 
folyó hó 6-án hajnalban , Nagy Sámuel éppen 
akkor lepte meg, mikor téglává, jól megra­
kodva ouább állani akartak? A tettesek a 
rendőrségre kisértetvén bűnös munkájukat 
beismerték, ügyük az illetékes járásbíróság­
hoz tétetett át.

— Népmozgalmi kimutatás. A tiszti 
főorvosi hivatal kimutatása szerint október 
27 tői november 2-ig született 47 gyermek, 
elhalt 15 egyén, szaporulat 32. Egészségi 
állapotunk a legkedvezőbb, mit leginkább 
igazol az , hogy szept. 29-től november 
2-ig tehát 1 hó alatt a népesség 106-tal, 
január 1-től november 2-ig, 10 hó alatt
pedig összesen 585 el szaporodott.

— A dr. Horváth Füvessy párbaj 
ügyben folyó hó 8 án délelőtt hirdette ki a 
helybeli kir. törvényszék Kovács József 
biró elnöklete alatt a kir. tábla Ítéletét. 
Az Ítélet hirdetésen csak Füvessy volt je­
len védőjével. A tábla Füvessy Imre 1 ső 
rendű vádlott elsőbiióságilag kiszabott 6 
havi államfogház büntetését 2 hóra szállí­
totta le , mig 2-od rendű vádlott dr. Hor­
váth Adám 100 írt pénzbüntetését 8 napi 
államtogházra változtatta , illetve emelte. 
Füvessy az Ítélet ellen felebbezést jelentett 
be; a vádhatóság azonban, melyet ez alka­
lommal dr. Nagy Mihály aliigyész képvi­
selt, a tábla ítéletében megnyugodott mind­
két vádlott büntetésére nézve.

— A kritikus napok kalendáriuma. 
Falb Rudolf, a német viharprótéta, most 
már konkurencziát csinál a százesztendős 
jövendőmondónak, amennyiben a jövő esz 
tendőre maga is kalendáriumot adott ki a 
kritikus napokról. Ebben az esztendőben — 
sajna — tudvalevőleg nagy szerencséje volt 
a modern prófétának: kritikus napjai több 
ízben kritikus időt hoztak. Ebben az esz­
tendőben jóslása szerint még őt ilyen nap 
lesz, és pedig: elsőrendű kritikus napok 
október 24-ike és november 23-ika, másod­
rendű deczember 22-ike, harmadrendű no­
vember 7-ike és decz. 7-ike. A jövő eszten­
dőre pedig az uj kalendárium szerint ezek 
a viharprótéta jóslatai: januárban elsőrendű 
kritikus nap 20-ika, harmad rendű 6-ika; 
februárban első rendű 10-ike, harmadrendű 
5-ike: márcziusban elsőrendű 20-ika, má­
sodrendű b ika; áprilisban másodrendű 5 ike 
és 19-ike; májusban m «sodrendű 4-ike, har­
madrendű 3 ika. harmadrendű 17-ike; július 
bán elsőrendű 31-ike, másodrendű 2-ika, har­
madrendű 17 ike; augusztusban elsőrendű 
3O-ika, harmadrendű tizenötödike; szep­
temberben elsőrendű huszonnyolczadika . har­
madrendű 14 ike; októberben elsőrendű 28-ika . 
másodrendű 13 ika; novemberben másodrendű 
12-ike, harmadrendű 26-ika; deczemberben 
másodrendű 12-ike, harmadrendű 26-ika. 
Majd a jövendő megmutatja, hogy ezúttal 
mennyi szerencsével pillantotta át homályát 
a viharpró'éta.

— Távozás. Vándorlás a földi pálya. — 
tartja a magyar példabeszéd — s különösen 
katona és hivatalnok minden perczben ki 
van téve annak, hogy áthelyezik. így járt 
a múlt héten Szirmay vasúti tiszt, ki egész 
váratlanul vette a rendeletet, hogy azonnal 
N.-Marosra utazzék. Mivel ez áthelyezés 
előléptetéssel já rt. úgy csak szerencsét kí­
vánhatunk az eltávozottnak.

M O Z A IK .
M e g n y u g ta tá s .  — Hadnagy (a szol­

gájához): Hallod-e fickó, mi dolog az. hogy 
te zsebkendővel törülgeted a poharat?

Szolga: Bocsánatot kérek, hadnagy ur, 
csak az én zsebkendőmmel tisztítom, nem 
piszkolom vele a hadnagy úrét.

T ré f á s  k é rd é s e k  és f e l e l e t e k .— 
A : Micsoda különbség van egy borbély és 
egy sóhaj között?

B: A borbély tud sóhajtozni, de a só­
haj nem tud beretválni.

A közönség köréből.

A kutyundn és n mi rendőrségi álla­
potunk.

E lapok ma egy heti számában bizonnyára 
meglepetve olvasta a közönség, hogy a vá­
rosi közgyűlés a kutyák megadóztatása s 
szájkosárral leendő ellátása tárgyában sza­
bályrendeletet alkotott s azt feíküldeni ha­
tározta kormányhatósági inegerősités végett.

Sérelmes lesz ez a rendelet — ha ugyan 
megerősittetik — a város külső területén la­

kókra uézve, a kik , hogy ezen újabb tehertől 
megszabaduljanak , a most meglevő kutyák 
számát legalább is fogyasztani lesznek kény­
telenek , ez által pedig meglesznek fosztva 
vagyonuk egyedüli hűséges védő őreitől.

Még sérelmesebb lesz ez a határozat a 
földbirtokos gazdákra nézve, és a kik a ta­
nyákon laknak s ott van gazdasági s élelmi 
berendezésük, mert kutyák nélkül mindenütt 
tárt kapura találnak a tolvajok , hogy kárt 
tevő muukájokat háboritásnélkü, végezhessék. 
Igaz, hogy ott egy kutya adómentes, de egy 
kutyát tartani kisebb gazdaságban sem sokat 
ér, nagyobb majorságokban pedig semmit. És 
pedig nemcsak azért, mert egy kutya csak 
egy helyen őrködhet, hanem azért is , mert 
nincs több, a mely ösztönözné, ingerelné, a 
melynek hiányában aztán annak mérge is 
könnyebben múlik, de meg egy, a tolvaj 
által könnyebben is megvesztegettethetik , 
mint több.

Hogy egyes nagyobb vidéki városban is 
behozatik az ebadó, ezeknek példája minket 
ne vonson, mert ott mások a viszonyok és 
pedig úgy a gazdasági, mint a közbiztonságiak. 
Hiszen mi magunk is ismerünk olyan várost, 
a melynek berendezett nyaralói teljesen fel­
ügyelő csősz nélkül vannak télen is, de nincs 
rá eset, hogy ott azon város lakosai közűi 
valaki tolvajlást kövessen el azokban. De hol 
vagyunk mi ettől? nálunk egy kapáért, egy 
ásóért, mit a tulajdonos a kunyhójában ha­
gyott, érdemesnek tartja a tolvaj a falat ki­
ásni, vagy a tetőt megbontani, hogy elvihesse.

Hirdetmény.
Kecskemét th. város tulajdonához tar 

tozó, s az 1889/90 ik évi téli idényre levá­
gandó erdőrészletek, úgyszintén a rőzse 
és nád eladására az árverések ez évben , a 
következő sorrendben |fognak a helyszínén 
megtartatni, úgymint:

1. November 26-án reggel 9 órakor 
Kis-Bugaczon a csőszháztól keletre, 9 rész­
let épületfának való nyárfára; összejöveteli 
hely a kis-bugaczi csőszháznál.

2. November 27-én reggel 9 órakor 
Monostoron a malom út mellett, a: u. n. 
Hajtski bokornál, 8 részlet épületfának való 
nyárfára; — továbbá ugyan az nap folytatva 
a jakabi sarokban 12 részlet kanadai és 
jegenye nyárfára; — összejöveteli hely a 
Tassy kútnál.

3. November 29 én reggel 9 órakor 
Czethalban, a Szabó Kiss Sándor-féle csősz­
ház mellett 10 részlet kanadai és jegenye 
nyárfára; összejöveteli hely a nevezett csősz­
háznál.

4. November 30-án reggel 9 órakor 
Vágójárásban, a Tóth Imre-téle csőszház 
mellett 35 részlet épületfának való nyárfára; 
összejöveteli hely a nevezett csőszháznál.

5. Deczember 2 án reggel 9 órakor 
Ballószegben, a csalánosi iskola mellett 
12—16 részlet akácz- és kanadai nyárfára; 
összejöveteli hely a nevezett iskolánál.

S z i k r á b a n :
a) Deczember 4-én reggel 9 órakor a 

Biró-féle csőszháztól délnyugatra , a múlt évi 
vágás folytatásában 25 részlet épületfára;

b) Továbbá ugyanazon nap folytatólag 
a külső szikrai haszonbéres földek között. 
Muraközy Imre úr haszonbéres földje melletti 
9 részlet kanadai és jegenye nyárfára;

c) Deczember 5 én reggel 9 órakor 
Füzesben, a kis-tiszai zsiliptől keletre, a 
múlt évi vágás folytatásában levő 17 rész­
let fűzfára, és ugyan az nap a nádra;

d) Deczember 6-án reggel 9 órakor a 
la k i te le k i  k o rcsm ánál 21 öl tűzifára 
és 2000 kéve rőzsére, és folytatva a tő si 
c s ő sz h á z n á l 50 öl fűzfára és 2500 kéve 
rőzsére.

Kecskemét, 1889. november 9.
240 ( 3 - i )  (íazdnszati hivatal. 
“X  Újabb árverési hirdetmény.

A kecakeméti k ir. törvényazék m in t te lekkönyv i 
hatóság részeiéi közhírré té te tik  , hogy Kecskemét 
várna közönsége és az elrendelt csatlakozás folytán 
ugyanezen végrehajtat.',i.ak Iá. fUorrrr« I t l r r i s s  
és neje L. Szabó Ju liánná végrehajtást szenvedők ellen 
100 ír t  beszámításával 192 í r t  68 k r . , ille tve  54 írt 
92 k r. toké a já r. iránt fo lt amatban levő végrehajtási 
ügyében —

a kecskeméti 1615. az. tjkvben 1843. ráz. a fog­
la lt ,  a végrehajtást szenvedők nevén álló házbiitok 
tartozékaival együtt 1200 f i t  k ik iá ltna i árban. — 
te k in tve , hogy 602/1889. aa. árvei ési hirdetm ény el­
len intézett felfolyauiodáaa budapesti k ir. íté lőtábla 
18,677/0 1889. azámú végzéaévcl e lú taa itta to tt, a az 
árverés a 2147 1889. azámú végzés szerint sikertelen 
maradt — az 1881. évi 60. t.-cz. 176. § rendelkezé­
séhez képest az iS iS ilt. <*W /»«
»-/A napján <1. e. 9 órakor, m int újabb egyetlen 
batáridőben, e k ir. törvényszék te lekkönyv i helyisé­
gében megtartandó nyilvános árverésen a 2667/1888. 
az. a. már m egá llap íto tt, a a hivatalos órák a la tt e 
tk v i hatóságnál, valam int Kecakemét vároa polgár- 
mesteri hivatalában megtekinthető feltételek m e lle tt, a 
k ik iá ltáa i áron alól ia eladatni fog

Venni azándékozók tartoznak a k ik iá ltáa i árul 
szolgáló becsár 10’ /e-át készpénzben , vagy ovadékké- 
pea értékpapírban a k ik ü ld ö tt kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecakeméti k ir .  törvényazék m int te lekkönyvi 
batóaágnál 1889. évi okt. hó 28-ik napján

Bogosa Endre.
236 (1— 1) kir. törvazéki bíró.

Mennyi lopás történik éven át igy , ha 
ebek Őrködnek is vagyonunk felett, a város 
területén s méginkább a tanyákon ? De 
mennyivel több lesz ezek száma, ha még 
ezen őröktől is megleszünk fosztva?

Mert ha a bejelentett tol vaj lások száma 
nem oly nagy is , de nagy a be nem jelen­
tetteké. A károsult nem tartja érdemesnek a 
bejelentést, hiszen úgy is hiába , hacsak ő 
maga teljes útbaigazítást nem ad; soha se 
lesz meg, vagy csak igen ritka esetben a 
keresett tárgy.

A mi rendőrségi állapotaink nagyon 
falusiasak bent a város területén is, kívül 
a tanyákon pedig miserabilisak. És pedig 
nemcsak azért, mert a semmivel egyenlő 
csekély az úgynevezett hadnagyaink száma, 
nemcsak azért, mivel nincs tekintély, mert 
még az is megtörténik , hogy a hadnagy az 
általa bekísért egyénnel be betér egyik másik 
útbaeső csárdába barátkozni , pityizálni: 
hanem azért is , mert az újabb intézkedés 
által lovaik soha készenlétben nincsenek, 
mert a városházi istálókból kiűzték őket, 
szélyel szórták a város különböző részeibe, 
mégpedig mivel a külső részeken olcsóbbak 
a lakások és istálók, ők pedig magok váltják 
a helyet a lovaik részére; tehát a külvá­
rosokban.

Már aztán a szétszórt rendrek ezen 
őreit, ha mégis gyorsan volna rájok szük­
ség, hogy ki, hogyan s mennyi idő alatt 
tudná összeszedni, hogy addig a to* 1 vaj nem 
e juthatna el a másik megye szélére is, talán

H áztartásoknak!
T é l i  I r irH f/re .

A legjobb kőszén. légszesz Ooax 
(pirszén), vágott akácza tűzifa, 
nálam a legjutányosabb árban kapható.

/  Az árúkat saját fogatommal vevő 
m  házához bérmentve szállítom

X Rosenbaum Antal,
f i  2 3 8  ( 6 - 1 )  n a g y h a la s i-u tc z a , a színház m elle tt.

| S*- Eddig még fölül nem múlva.
MAAGER W.-féle

v a ló d i, tisztíto tt

C S D X A M Á J-O L A J
MAAGER WILHELM-töl BÉCS-ben.

A legelső orvosi tekintélyek részéről megvizsgálva és könnyű emészt-
(T  hetösége miatt gyermekeknek különösen ajánlva, és rendelve mint leg­

tisztább . legtermészetesebb, elismerten ható gyógyszer mell- és tüdőbajok 
ellen görvély. csomósodások daganatok, bőrkiütések, mirigybajok, 
gyöngeség stb. ellen. Üvegenként 1 írtért kapható a gyárraktárban, 

Hl Becsben, III. Bezirk. Heumarkt 3., valamint

9 V  minden gyógyszertár és füszerkereskedésben 
az osztrák m agyar monarchia területén valódi minőségben. 

KECSKEM ÉTEN: Molnár János és Katona Zsigmond gyógyszerész 
uraknál 219 (18—5)

A london i, párizs i, m üncheni, 
club elismerő ira ta iva l k itün te tte t- 
szágos kiállításon d iszokm ány; az 
első osztályú okm á n y ; a bécsi cs. 
szakosztályának (alótenyésztés) k ii-

> r-vr- r v ^ * g
hamburgi , bécsi, badeni jockey- 
tek. Az 1886-diki czernovitzi or- 
1885— 86 k i bécsi ku tya-k iá llításon  
k ir .  mezőgazdasági egylet V l- ik  
lönös elismerése 1879. és 1885-ben.

I Kwizda kir.szál». * ^ iid i tö  nedve.
Mosóvíz lovak  részére.

Erősítésül szolgál nagyobb fárasztások előtt és u tá n , ticzamodások, az inak és izmok feszességénél stb. 
1 üveggel 1 f i t  40 k t.

K w iz d a  k o r n e u b u r g i  m a r h a p o r a
lovak, szarvasmarha és juhok számára: jelesnek b izonyult rendszeres adagolás mellett sok évi ta ­
pasztalás szerint m in t álla t táppor é tvágybiány . vértejelés esetében s a tej javítására stb. Nagy doboz

ára 70 k r . , kis doboz 35 kr.
•ak és szarvasmarhák-Kwizda szent vize. I üveggel 80 kr.

Kwizda Blistere, l tégely 3 írt o é.
Kwizda mirigy- és tugykenócs. 1 tégely I ír t. 
K w ÍzjIh pók tinetlírája lovaknak, 1 üveg I í i tő o k r .  
Kwizda gyógyítóra haromfl számúra. 1 50 kr.
Kwizda lópatkó-kenóese, érdes és töredezett patak 

ellen , I szelencze 1 frt 25 kr.
Kwizda kiityn-lahdaesai 1 dobozzal I f it .  
Kwizda körömpora, I üveggel 70 kr.
Kwizda göres-piln lái, lovak ésszatvasmarliák szá­

m ára , I pléhszelcncze 15 db p ilu lá t tartalm azva 
I fr t 60 k r . . I karton 6 db p ilu lá t ta rta lm azva60 kr. 

K w iz d a  e rn tá p lá lé k a  . lovak és szarvasmai háknak 
Ládákban á 6 frt és 3 fr t  és csomagokban á 30 kr.

Kwizda vérit«* elleni acer,juhoknak, 1 ca. 70kr.
Fent említett szerek valódi minőségben a legtöbb gyógyszertárban és az összes nagyobb 

anyagkereskedésekben kaphatók.
Tévedések kikerülése végett kéretik a közönség, hogy a verésnél kizárólag K w itda készít­

ményeit kérje és a föntebbi védjegyre figyeljen.

K W IZ D A  kös/Aenvfolvadéka 
•t- reg kipróbált hnisier. "“WS
>  Ára 1 frt. Csakis az ide mellékelt védjegy- j 

gyei valódi. 89

* 4 »  «aaa» «aaa<» «aaw»

a kik ezt ekként intézték, azok megtudnák 
mondani? De ha kevés időt mondanának az 
összeszedelődzködésre, mi el nem tudnánk 
nekik hinni.

Nem hisszük, hogy tévedtünk, vagy 
nagyítottunk szomorú állapotaink festésében , 
de ha megczáfoltatunk bárki részéről is, ké­
szek vagyunk tévedéseinkért bocsánatot kérni.

Az őrködő kutyaadó sérelmei ellen pedig 
kérvényezzünk, mert ha ezektől is megúsz­
tatunk , a rendőrségi állapotaink is maradnak 
a mostaniak, akkor sok ember leteszi a 
kaszát, kapát s könnyebb s biztosabb élet­
mód után lá t , az pedig a mi károsításunkkal 
együtt jár.Földbirtokos,

Felelős szerkesztő: HABINA JÁNOS.

Házeladás.
II. tized BÍp-útcza 90 szám alatt lévő 

REINER ADOLF-fóle ház f. é. novem ber 
hó 13-án d. e. 9 órakor a kecskeméti kir. 
törvényszék telekkönyvi irodájában önkénytes 
árverésen eladatik. . 239 (1—1)

Kwizda láhpők-kenócae, l<>t 
nak . I tégely lye l I frt.

Kwizda Phtoir-fa . bashajtószer lovaknak , 1 pléh- 
szelencze 2 frt.

Kwizda sertéapora a bízás elöaegitéaére és a 
lefogyott állatok gyors fö lsrg ité .é ie . Nagyobb cso­
mag 1 Ir t  25 k r . , kis csomag 63 kr.

Kwizda nwttÓMzappnna. a házi á llatok bőrbeteg­
sége e llen , 40 k r . ,  80 k i. és 1 fr t 60 kr.

Kwizda aebbalzsama. lovak és szarvasmai bak­
nak , 1 üveggel 1 frt 25 kr.

Kwizda giliazta-pilulái. lovaknak , 1 pléhaze- 
lenc/.e 1 f i t  60 kr.

Kwizda patkánymérge, patkány és egérirtószer,
1 szál 50 krajezár.

a
án- B
Ital |

Naponkint postaszétküldés a féletét
l'rrrttr« »ßtissna  , c«. k. osztrák a rom m 
udvari szá llító , kerületi gyógyszertára álti 
H n r n r t t b t i r f f b n — B.-cs mellett. Főraktár a 
Magyarország részére 9

szerésznél H s s f t n g s e a t r f .  »37 ( ts - t )  f



4 KECSKEMÉTI LAPOK 45. sz.

egoksóbb bevásárlási forrás
K ISS ÖDÖN

norinbergi rövid és diszmüárú raktárában. Kecskem éten.
Laczi József úr házában a lutheránus templom átellenéhen.
Bátorkodom a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint rak 

táramat a téli idényre dúsan felszerelvén, az alább felsorolt czikkeket a legolcsóbb 
á rak  mellett bocsájtom a tisztelt vevöközönség rendelkezésére.

Raktáron tartom a legiobb minőségit téli meleg ingeket és nadrágokat, has 
melegítők, berliner kötött- és posztószoknyák , harisnyák , keztyük. tricot derekak, 
fiú és leány felső ruhák tricot szövetből a legújabb divat szerint

Valódi r Jäger“-féle gyapjú czikkek csakis nálam kaphatók
Nagy választék karmantyú (mufl'ok) gallérok és sapkákban
Különösen becses figyelmébe ajánlom czipö rak tá ram at, mely 

a téli idényre minden fajta férfi, női és gyermek, valódi oroszlak, bőr és posztó- 
czipökből dús választékát nyújt, a lehető legjutanyosabb árakban

Fehérnemüek, nyakkendők, pénz , dohány és szivartárczák, sétapálczák 
esöernyök, mindennemű legújabb divatú ruhadiszek. szallagok, kitűnő kötőpamut 
czérnák és miudenuemü szabókellékek. kézi bőröndök és táskák

A legújabb d ivatú  férfi kalapok: jV
A nagyérdemű közönség nagyrabecsillt pártfogásáért továbbra is esedezve,

kitűnő tisztelettel jV

KISS ÖDÖN. £

f

ák. &
ée I

C S I K ^  JÓZSEF
es. h k ir . k it .  stáb. első .szerelni l’oitliiiiil-eenieiil- és tizliatlan laész.gvár 

B E O C S I N B A N
Központi iroda és raktár.

BUDAPESTEN, Rudolfrakpart 8.
A t. építész és építőmester urak. építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi 

és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é építő közönség kényelmére
GYENES S. és FIAI

nagykereskedő uraknál Kecskeméten raktárt tartok, hol saját gyártmányú
Portland-cement és vízhatlan meszem

mindenkor egyenlő jó minőségben kapható, és helyben saját fogatával házhoz 
szál littatik. 141 (80—19)

Árjegyzék s magyarázat kívánatra készségnél meqküldetik.

í

£5

r  le v e le m r e  e«  p :ir io in * r a  m e n ő
az a nagy szakavatoitsagra valló igyekezett es áldozatkészség, mclylyel

S Z A B Ó  IS T V Á N
berendezett városunkban, a ta k a re k p e n z ta r i p a lo ta  egy ik  díszes h e ly ise g e be n , eg> 

minden igényeket kielégítő s városunk üzleti életében valóban h é z a g p ó t ló

Varrógép, Tiizinciites l’énzszekréiiy (Wertheiin Cassa), 
Kobbanásmentes Gázlámpa, Fali tükör és kép-raktárt,

ahol ttiiiidennen iu  •■dóig készített és fe lta lá lt szerkezetű éa nagyságú eredeti amerikai e» külföldi

de különösen a legújabb és legjobb karika-hajós YAlUUMiÉPEh kaphatok teljes .» éti
jótá llás m ellett ké szp é n z fize té se m tő l gyári áron 36 frttÓl '' t sekély tószle’ ekbeui törlesztés ntel- ,
le t t  p .« lig  ig e n  ju tá n y o s a it  ú g y  .inuy ira  , ho gy  nemcsak versenyez, a fö v ű to s i e u e tn ii ü z le te k k e l,  de azok le le tt e lő n yö ke t 
is n y ú j t .  U g y a n is ,  k i  tő le  vesz i a v a r ró g é p e t,  az m egtakarítja  az. ú ti-  és s z á llítá s i k ö lts , g e t ,  he lybe n  le v e n , a nem

te t t*  t ide:.-i.«.t.-«t» ttÚMséggel kicseréli éc ami . legf nt m  I állandóan tart agy n»»k éaaett gépét • a ki a tőle vásárolt gépeket teljesen 
dij nélkül gondozza és tisztán tartja  s a vevőket a gép kezelésére alaposan betanitja.

Gép javításokat saját műhelyében jutányos áron jótállás mellett elvállal .» t.iiesít olyan,,k részé re  a k ik  g. p.ó.e t nem 
az raktá rábó l ve tték.

B á rm ilyen fé le  varrógéphez, srükséges részek és tűk  nagy választékban gyá ri áron kaphatók.

T f í  7 m c t n t a c  n ó n 7 C 7 o l / r ó n \ /  (Hrrí*rt»H <’«»•«) a i u i /  > - ,i, . ,i . ítva. kész
I U  A, I 1 1 C  l I LC □  C  I I Z-OZ-C l \  I O I 1 j  pénz fize tés m. H eti g y á t i .t bu>.. es. I, ■ \ .é s z  le te k b e n ,  t.ú les/.te«i e ig.-n iH iá ny ..san

k a p h a tó k .  h á z h n s  s z á l l í t v a ,  v a s ú ti s /n l. itá s i d í j  le n ig ,  . lé s s .l. mi már magában nagy m egtakarít, is.

Egyedüli elárúsitó helye a n u L . l . u e k  az I tiy .t van íz e d d ig  lé te s íte tt
legújabb szerkezetű és találmányit ■■■ | r « t  K  ,.ík , ,,,, /z, 8em bél,
sem üveg, égő anyaga villanyszerü fényt áraszt, füst nélküli, szagtalan és semmi körülmény között sem robban,
tehá t teljesei. veszé ly t« , n <* ezek m e lle tt olcsóbb, m in t b á tm e ly  inas v i lá g ító  a n y a g '

Olaj festményü és nyomatú kepek 'A “ ’ "  Ä Ä
választékban állanak folytonosan raktáron. mint bármely első rangú fővárosi e nemű üzletben és épen ezen körülmény 
teszi lehetővé, hogy az itt elősorolt czikkeket helyben olcsóbban és teljes garanczia mellett beszerezhetni akár készpénz fizetés, 
akár részlettörlesztés mellett, mint bármely fővárosi üzletben

A k i az i t t  fe lsorolt á rúkbó l m inden csal ollmtás kizárásával óha jtja  szükségletét fedezni az ,’v hatan ly szakában, az ne kerü lje  . ! Szabó István 
űz 'e té t, hanem fo rdu ljon  hozzá teljes b iza lom m al, mert neki legfőbb törekvése n teljes bizalmat és pártfogást k itilu .. á iú in a k  pontos és olcsó álban való 
k iszolgálásával megérdemelni.

0^ ^  Egész jó ka rban  l e v , kevésbbé használt varrógépek 3  évi jótállás mellett 10—15—20 fl’tél’t kaphatók. Ingyen tanítás.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan teljesilietnek.
M T  Ü zle t-h e ly iség : N agy-körösi-ú tczán . T akarékpénztári palotában. 217 •

it-4» M '1» M x  u >w . W - - x- u M u A n  " X-M- "  A  > - Ä ‘ ü M » A  » A *»■
Nyomatott Kecskeméten, Tóth L&stlónál. 1889.

Gyors és biztos segítség gyomorbajok s azok következményei ellen.
Ax e g r tn é g  fenl&rtixára, ax életnedvek » ennek folytén a vérnek tiaxtltásnra én tixzta Állapotban való fen- 

tartéaéra é . a jó eméxatéa e löxegilé.ére a legjobb ■ leghatható.abb sxer a már la mindenütt ismerete« éa kedvelt

c lc íb a lzw a iii l tO S A - t ő l .

Ó vás!

Kzen életbalxaam a legjobb ■ leggyógybatáao«l> gy,'gyftlvekböl a leggmidoaabt an van kéaallve a kttlfínóien 
minden Muéattéai bajok, gvotuorgóie« , ét vagy hiány , savanyú« felbllfiigéa , véi tólulá*, aranyere« bajok «tb. atb. ellen tol 
ie«.-n hathatósnak biaonyul. Ily klttlnó hatásai kóvelkeatében exen életbalxaam egy behtz. n yú lt, megbízható báxliz. révé 
i. :i a népuek. A ra  e g y  n a g y  Ü ve g g e l 1 f r t  , k is  Ü ve g g e l 5 0  k r .  E lis m e rő  ir a to k  e z re i b á rk in e k  
b e te k in té s  v e g e t t  r e n d e lk e z é s re  á l ln a k .

Hamisítások elkerülő«« v ég ett, mindenkit figyelm eztetek, hogy az egyedül általam 
az eredeti utaaitá« szerint kéazitett , ,D r. R O S A -fé le  é le tb a lz s a m "  minden 

- Uvegecakéja kék burokba vau csom agolva, m elynek hosszoldalain ,,D r. ROSA 
e le tb a lz s a m a  a . . fe k e te  s a s h o z "  c z lm z e t t  g y ó g y s z e r tá rb ó l F R A G N E R  B. 

k P rá g a  2 0 5 —III."  németh , cseh , magyar é« franezia nyelven olvasható, széle, felein pedig 
j  az. illa nyomott védjegy látható.

Dr. KOSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő

F R A G N E R
y ó g y  s z e r tá r

B.
f ő r a k tá r á b a n . fe k e te  s a s h o z "  P rá g á b a n  2 0 5 —111. é«
___________________  _______ _______ gyógyszerésznél, Király-útcza 12. »z. B u d a i E m il
i'ir városi gyógyszertárában a Városház-téren,

Az osztrák-m agyar m onarchia minden nagyobb gyógyszertárában 
van ra k tá r  ezen életbalzsam ból.

Ugyanott kapható;

„p rág a i általános házi-kenőcs“ ,
tóid) ezer bálanyilatkozattal elismert b iz to s  g y ó g y s z e r  m indenféle gyulladások, sebek és Kényedének ellen Ezen 
kenőcs l.izto- eredinénynyel használható a női emlő gytill«dá«áuál a lej tespedéhénél s az. emlő mogkemenyedéséiiél szü­
léskor. kelevén ynél. vérdaganatoknál, genyei fakadékoknál, pokolvarnál, kftrfímgyüknél, az úgynevezett kőrőm féregnél, 
elkem ényedéseknél, felpuffadásoknál, mirlgydaganatoknál , /sirdaganaloknál, érzéketlen tagoknál »tb. Mimién gyuladást, 
daganatot, e lkem ényedést, pelpuffadást a legrövidebb Idő alatt eltávolít; s a hol már genyedés m utatkozik, ott a daga­
natot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja , kiéreti és kigyógyitja.

Kapható 25 és 35 k rajezáros szelenczékben.
f í v ű  ti ’ Miután a prágai általános házikenöcsöt sokszor utánozzák , mindenkit figyel 

1 o .y  M eredeti utasítás • -ak nalam le-z k .sz-tve  - e. , .
akkoi valód i, ha a sárga ércz.szelencze, m elybe tö ltetik , vörös használati utasításokba 
melyek ti nyelven nyomvák) és kék kartouba. — m elyen az Ide nyomott védjegy lát­

ható — burkolva van.
H A L L Á S I  B A L Z S A M  a legbebizonyuliabb, számtalan próbatét által legbíz  

tosabbnak elismert szer a nehézhallás kigvógyitására s az egészen elvesztett hallási tehet­
ség visszanyerésére. E g y  ü v e g  á ra  1 f r t .  77 (26 — 17)

« .TT-» ■» «. » | S S ’I  I -»  « ■ >7» » n ->

Pénzintézetek és malmok részvé- í  
k és lHázeladás.

A I l  ik  tized  M aria -ú tcza  74. 
szám alatti néhai H and te l K ároly  
ú r  h a g y a té k á h o z  tartozó kényei 
niesen berendezett ház , melynek 
udvarán  gyüm ölcsfa  és C hasselas- 
s z ő l l ö s k e r t  v a n , szabadkézbő l 
eladó.

Venni szándékozók felvilágo­
sítást szerezhetnek Mády János 
bank-igazgatótól. mint az örökösök 
megbízottjától. 215 (o—6) I'

a

Házeladás.
K ubányi M áriának 7-ik tized 

Mezei úteza 24-ik szám alatti háza, — 
melyben van 4 útezai szoba bolthelyiség 
s több melléképület, — szabad kézből 
eladó. 236 (3—1)

Bővebben értekezhetni az ugyanott 
lakó tulajdonosnö édes anyjával.

iiyci, valamint földbirtokok 
egyéb ingatlanok elállását és vető­

iét közvetíti alulírott. 
J e le n le g  v a n  e la d ó :

R észv én y ek :
ö db Kereslted, ipa rh ite liu téze t és Népbauki.
5 db Sertésliizla ló gözmaltni.
1 db Kecskeméti takarékpénztári.

Ingatlanok:
20 hold I-s,j re n d ű , Városfóldön.

100 hold I-sö rendű , Köitcsögöu.
400 hold Ágasegyházán.

15 hold gá té ri düllóben.

K e r e s t e t i k  v é te l r e :  í
Közel a városhoz fekvő szőlő. J

A m agyar általános takarékpénztár rész- 1 
vény társaság (Bpest megbízásából elárúsit 2 

különféle sorsjegveket részletfizetésre I
I B L E Y E R A D O L F j

I I .  t ize d , Szécaónyi-útcza 2. sz. I I

i

V éd je g y .

w ,

.Máriazelli gyomor cseppek.
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

Utólérhetlen hatáMi az étvágy- 
ta lanság, gyom or gyengeség, 
buziis lehelet, savanyú lelhö- 
fogé*, sz.el reked,•«,’ (K o lika  
gyom or hu ru t, gyom or égé», 
gyom or homok és dara képző­
dés. túlságos elnyálkásodás. 
sárgaság, undor es hányinger 
eseteiben, megszünteti a főfájást 
(ha az a gy mm elrontásátó l 
szárm azik) gyom or görcsöt, ke 
meny széklest. székrekedést, az 
étel ’s ita lla l tu rte rlie lt gyom rot 
k itisz títja , elűzi a bélférgeket, 
s gyó gy ít lép, vese. iná j és 
aranyeres l.á iita lm akat. Egy 
üveg ára. hastnálati utasítással 

út 40 Kr kettős u»eg 70 Kr K . p úti sz .etku ldesi 
Brády Károly gyógyszertára Kremsier Morva

o r szá g ’.
Óvást A valódi M áriazclll gyom or -• ppek a,.k 

féleképen ntánoztatnak s lia in is ita tnak. » ezért 
va lódiak gyanánt csak azok Ipga Ita -satiak ,1. 
melyek Üvege, egy ,oi.„. , ., lenn v e ,| | e g \ gy el 
ellá tott papirl.n van esotnagolva,s melyek m elléke lt 
használati utaaitáa.ín az is fel van tüntetve. In.gy 
az. Kreinsierhen. tl i iz e k  II könyvnyom dájában 
nvom tatato tt.

A Keménysíéklés es székrekedés 
ellen, evek óta leg jobb h a t . 
s iia k n ik  b izonyu lt labdacsok 

.kiele képei, liam isita tnak. 
i ezek vételénél is vigy ázni 

. a fenti védjegyre s Brády 
Károly. Kremsleri gyógyszerest tu-\ a lá  írására, inelv ek 
m inden eredeti «lohnxon láthatok. Egy dolmz "ára 

K i . egy te k e res  n dobozzal I tr t. A j.enz előlege* 
be kü ld ,*, után. I te ke r,*  I Ir t 2" Kr.. 2 teke .es 
2 fr t. 2" K r  i tek. re* :t frt. 2" Kr. ért. e-,.magolás 
é* poslaltér mentesen k id d e lik  meg

A M .r ia ze lli g om or e-eppek M ariaze ll! 
labdacsok nem tltk,.«  szerek, a gvogy ható, anvagaik 
nak összetétele, m inden használati utasításban fel van 
soro lva

A Máriazelli gyomorcseppek és Máriazelli labdacsok 
kaphatok

Kecskeméten: Katona Zsigmnttd es 
M I . I z *a h (n i; Farksa I< i N u n  
Körösön M oh á r  Is tv á n ,  Uj-Kéeskén: 
Végit L  i-z o gy-' -jy  - z ,1 1a i I  a t . 889(48 8)

M áriazelli ? £  
Labdacsok.

íJZ  A gyü m ölcsfák  ő sz i ü lte tése  
legsik ereseb b !

Uiigfliváry L íimxIő
Czegléden létező „Phylloxera ‘ mentes liomok- 
talajjal bíró és Bereczki Máté úrtól he 
szerzett 376 fajt, valamint vadonezot s egye­

bet tartalmazó és folytonosan nagyobbitott

gyümölcsfaiskolájának
név- és árjegyzéke
kívánatra bérmetve küldetik.

Az ősz szel történő megrendelésnél 8%;
tisztán almafajok vételénél ló —20'b árleen- 
gedés van 234 (8—1)

2teke.es

